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Генеральная Ассамблея  Совет Безопасности 

Cемьдесят восьмая сессия 

Пункт 109 повестки дня 

Меры по ликвидации международного 

терроризма 

 Семьдесят девятый год 

 

 

 

  Письмо Временного поверенного в делах Постоянного 

представительства Исламской Республики Иран при 

Организации Объединенных Наций от 1 апреля 2024 года 

на имя Генерального секретаря и Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 По поручению правительства моей страны я обращаюсь к Вам в связи с 

чудовищным, отвратительным террористическим нападением израильского ок-

купационного режима на дипломатические помещения Исламской Республики 

Иран в Сирийской Арабской Республике, представляющим собой вопиющее 

нарушение основополагающих норм и принципов международного права. В 

16 ч 45 мин 1 апреля 2024 года дипломатические помещения Исламской Респуб-

лики Иран в Дамаске подверглись ракетным воздушным ударам, которые были 

преднамеренно нанесены израильским режимом с оккупированных Голанских 

высот и привели к мученической трагической гибели по меньшей мере пяти 

иранских сотрудников, включая старших военных советников, и полному разру-

шению этих иранских дипломатических помещений. 

 Эти ужасные преступления и подлые теракты являются вопиющим нару-

шением Устава Организации Объединенных Наций, международного права и ос-

новополагающего принципа неприкосновенности дипломатических и консуль-

ских помещений, закрепленного в Венской конвенции о дипломатических сно-

шениях 1961 года, Венской конвенции о консульских сношениях 1963 года и 

Конвенции о предотвращении и наказании преступлений против лиц, пользую-

щихся международной защитой, в том числе дипломатических агентов, 

1973 года, и создают значительную угрозу миру и безопасности в нашем реги-

оне.  

 Учитывая далеко идущие международные последствия этого гнусного де-

яния, которое может усилить напряженность в регионе и потенциально приве-

сти к новому витку конфликта с участием других стран, Иран настоятельно при-

зывает Совет Безопасности самым решительным образом осудить этот неоправ-

данный и преступный террористический акт, совершенный израильским режи-

мом. Кроме того, Иран призывает Совет Безопасности принять все необходимые 
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меры, в том числе созвать срочное заседание, для рассмотрения этого вопию-

щего нарушения и предотвращения совершения в будущем актов агрессии, ко-

торые ставят под угрозу безопасность и защиту дипломатических представи-

тельств, и обеспечить, чтобы лица, ответственные за эти преступные действия, 

были оперативно привлечены к ответственности. 

 Полную ответственность за последствия этого акта несет сионистский ре-

жим-агрессор, и Исламская Республика Иран оставляет за собой предусмотрен-

ное международным правом и Уставом Организации Объединенных Наций за-

конное и неотъемлемое право принимать решительные меры в ответ на такие 

гнусные деяния. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма в качестве доку-

мента Генеральной Ассамблеи (по пункту 109 повестки дня) и Совета Безопас-

ности. 

 

 

(Подпись) Захра Эршади 

Посол 

Временный поверенный в делах 

 

 


